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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৫১৫ [আজািতক নাারঃ ৫১০]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৫৬: উপবাস,  ও নীরস জীবন যাপন করা, পানাহার ও পাশাক ইতািদ মেনারনমূলক বেত অে

তু হওয়া এবং বৃির দাস বজন করার মাহা

باب فَضل الْجوع وخُشُونَة الْعيشِ واقْتصارِ علَ الْقَليل من الْماكولِ والْمشْروبِ

والْملْبوسِ وغَيرِها من حظُوظ النَّفْسِ وتَركِ الشَّهواتِ ‐ (56)

আরবী

وعن اب امامة رض اله عنه، قَال: قَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله

متُلا لَكَ، ولا شَر هأنْ تُمسلَكَ، و خَير لالفَض ذُلنْ تَبإنَّكَ ا ،مآد نا ابعليه وسلم: ي

علَ كفَافٍ، وابدأ بِمن تَعول ». رواه الترمذي، وقال: حديث حسن صحيح

বাংলা

২০/৫১৫। আবূ উমামাহ রািদয়াা ’আন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, ’’হ আদম

সান! উৃ মাল (আাহর পেথ) খরচ করা তামার জন মল এবং তা আটেক রাখা তামার জন অমল।

আর দরকার মত মােল িনিত হেব না। থেম তােদরেক দাও, যােদর ভরণ-পাষণ তামার দািয়ে।’’

(িতরিমযী, িব সূে) [1]

English
(56) Chapter: Excellence of Simple Living and being Content with Little

Abu Umamah (May Allah be pleased with him) reported:
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "O son of Adam, if you spend the surplus, it will
be better for you; and if you retain it, it will be evil for you. You will not be
reprimanded for storing what is enough for your need. First of all spend upon
those who are your dependents."

[At- Tirmidhi].

Commentary: The Muslims have been allowed, rather emphatically told and
commanded, to possess as much wealth as could meet their personal and
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family needs. Yet, they have also been advised to spend the spare money on
the needy. Man has been told that it is unwise on his part to be niggardly
about money because it spawns unfavourable results in this world as well as
in the Hereafter. The concentration of wealth within a few hands freezes its
vitality and leads to corruption in society. As for the Hereafter, the result of
stinginess will be definitely bad as
the Qur'an says:

"The things which they covetously withheld shall be tied to their necks like a
collar on the Day of Resurrection.'' (3:180)

Some `Ulama' are of the opinion that after the payment of the annual Zakat
(poor-due), it is not necessary to spend more. But to be accurate, if
somebody pays Zakat and yet retains enough money with him, and there
are some needy people also in his knowledge, then he will be bound to
spend on them. At-Tirmidhi quoted a Hadith in which Messenger of Allah
(PBUH) said, "Indeed there is a right (for poor) in the wealth in addition to
Zakat.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ১০৩৬, িতরিমযী ২৩৪৩, আহমাদ ২১৭৫২

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ উমামা বািহলী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23480

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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